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SZaPULÓ mátyás
»II naplójából.

Összej ártani Uhinát, Kamcsatkát Vadásztam to­
kákra az északi jegestengereu, halomra lövöldöztem 
a párduezokat Nubia sivatagján, - mígnem vegre az 
úti fáradalmakat kipihegendő : Árkádiába igye­
keztem.

Szép és boldog ország az, úgy mondjak. — Az 
ember ott úgy él, mint hal a vízben. Nem szükség 
dolgozni és mégis elélhet akárki, csak legyen jó 
nyelve és vastag arezbőve. Magas születés, ősi név, 
mind felesleges ott, — azért csakúgy feszíthet Piti 
Palkó is, ha van kedve és hajlama a rangkórosodás- ; 
hoz —’ Socratesi bölcsesség, aristotelesi tudo­
mány s cicerói ékesszóllás, ezek sem kellenek. Kiég 
ha szépen tudsz hajlongani, kalapot emelni polgár­
társadnak (tisztujitás előtt), betanult ékes dikcziokat 
mondani lakodalmak alkalmával. Ha mindezekre jo. 
begyakoroltad magad : biztos lehetsz, hogy te lesz a 
legtöbb korifeus és a többi demagóg annyira felkarol, 
hogy erővel taszít előbbre, a hír és dicsőség ma-

gjsiataia^ ^ boldog és áldott országba, a híres 
Árkádiába vágytam én; s míg a fentebbi sorokat 
elolvassa a szives olvasó, az alatt én mar jól behatol­
tam emez irigylendő paradicsom belsejébe.

Amint gondtalanul haladnék vándorbotommai 
kezemben, — hát egyszer csak egy nagy várost lát­
tám magam előtt elterülni.

Kérdeztem egy szembejövőtől, hogy hívják ezt a 
várost? s az felelte : „J ó fö 1 d“-nek.

Lám még a neve is milyen jól hangzik.
Még a nap alig hagyá el a földet s mar en a 

város széles utczájára értem. De mennyire elbámui- 
tam az első latmányon. Az eltűnő nap viszfeuye, az 
úgynevezett esti szürkület, még teljes erejeben ura - 
kodott, ugyannyira, hogy olvasni is bátran lehete 
volna, szóval meg világos volt : és már az utczakon
javában égtek a lámpák.

__ Talán Diogenvsek laknak itt, gouduitam
magamban, kik „embertkeresnek tulajdon szuloiol- 
düköu? De csakhamar felvilágosított az esti szürkü­
let s a gáz világa mellett egy gesztenyesütő leány — 
k, ugyancsak kacsintgatott felém élénk nagy szemei­
vel egy utczasarkoo. ........ ...

__Miért ég itt a lámpa nappal! kérdi on. szolt
hozzám a leány; - mert a kalendárium holdfogyat­
kozást jelöl; ha majd sötét lesz, akkor meglássa,
elfogják oltani. .

__Furcsa! itt az emberek nappal nem látnak
eléggé, éjjel pedig kerülik a felvilágosodást. Miijeit 
visszásság ez?! Vagy talán itt épen a fonák dolgok 
jutnak diadalra ?

Igaza vau uram! szólt egy bosszús nagy
kaputos ur, ki meghallotta szavaimat. Lássa kérem 
nálunk a hordót nem akkor szokták bedugni, mielőtt 
elfolynék a bor, hanem miután mar elfolyt. Vagyis 
nem akkor csináltatjuk csatornáinkat mielőtt a ned­
ves ősz beállana, hanem akkor, midőn már az özönvíz 
a nyakunkig ér Ekkor aztán fúrnak, faragnak, ás 
nak, — az utczákat cltorlaszolják Szt.-Geliértnyi 
magas földhányásukkal és a jámbor békés lakos 
kénytelen otthon sütni a makkot, — vagy ha épen 
főbenjáró eset miatt mégis kénytelen kiütni az oiráí. 
biztosítsa életét, hogy legalább ingyen ne fúljon bele 
a torlaszok habarékjába.

Ezzel ott hagyott, én pedig mentem tovább.

— Ni, ni! amoda utat csinálnak; két-három í 
marczoua paraszt követ tördel; szent isten! ezek a 
munkások bizony nyal Mátyás király bárom restjétől j 
vették eredetüket, mert oly kelletlenül folytatják : 
munkájukat, mintha attól félnének, hogy még majd 
végére találnak érni a dolognak s majd kikopnak a ; 
zsíros napszámból. — No hiszen azt volna mát most 
jó tudni, mikor fognak járni azon a makadamirozott
utón?! . • •

Ismét tovább mentem.
Egy csinos kezecskéhez jutottam, melynek kellő 

közepében egy szép kivitelit szobor diszeskedett.
_ Kit ábrázol c szobor? kérdem a körülállók

egyikétől.
Anakrcout; volt a válasz.

— Ah! emlékezem e névre.
— Azon ur egykor, t. i. még éltében, nagyon 

í szerette a bort, — kezdé közlékeny ismeretlenem, j 
Ivott, hogy bánatát mámorba fojtsa, mert sajnosán ,

I tapasztala, hogy : „nemo in sua patria — promta.
- - S most a háládatos ivadék így akarta leróni 

1 a kegyelet adóját. Halála után magasztalják, - élte- l 
I ben üldözték; s Így lón, hogy életében is ko, haiala j 

után is kő lett jutalma. - Ugyan kerem, toljt 
: tám a társalgást, - mikor lepleztek le e szobrot =-

__Az idén; egyébiránt, ha érdeklődik iránta
bővebb telvilágositást nyújt azon album, mely a le­
leplezési ünnepély alkalmára szerkesztetek.

— Kapható még az?
— Óh quantum satis. Itt nálunk az írok csak 

azért dolgoznak, hogy belebukjanak vállalataikba.
Ez az ő privát passiójuk. Írnak, hogy koplaljanak

__Hát igy pártolják itt az irodalmat ?
_ pártolják itt uram, de inkább a külföldit, 

mint a miénket; mert amaz idegen, míg ez csak — 
honi. Az „idegen“ pedig inkább bir az újdonság inge­
rével — mint a „honi“, mely megszokott, minden­
napi, unalmas. Aztán meg annak pártolása kívül is 
esik a bon-ton kívánalmain, — legalább a „tarsasag 
azt hiszi.

— Hát vau itt aristokráczia?
_ Van-e ? bizony van uram, válaszolt az én

árkádiai ismeretlenem Ha önnek terhére nem lesz, 
megismertetem úgy futólag e város társadalmi élete­
vei. mert úgy látom, ön „jöttment“ ; e kifejezés na- 
lünk bevett szokás — azért tehát bocsánat, nye vem 
megsiklott. És most mindenekelőtt megjegyzem, hogy 
itt valódi kaszt-rendszer uralkodik.

__ Ah!
— Vaunak itt : urak, diákok és parasztok. Az 

urak két osztályba sorozandó!;; vaunak arisztokrata- ■ 
urak és aztán demokrata-urak. Amazoknak vagy van j 
pénzük, vagy nincs. A mi ugyan egyre megy mert , 
mindkét esetben ép úgy hallgatnak erszényük tehet 
gégéről, mint a hogy e szobor hallgat itten.

_ De a gazdagok csak mégis áldoznak néha-

néha a közjóra? , ... ,
__Ha kétszerannyi iesz utáima nyereményük.

Hm! üzleti világot élünk, századunkat kalmár-szellem 
jénci át — De most térjünk át a demokrata nrakia. 
Ezek egymástól függenek. Valódi consortium. Mind 

urambátyám“ cs „uramöcsém“ egymással. Ezeknek 
különös gyöngéjük a - politika. Napokon át intéz- 
getik az ország dolgát; opponálnak, disputáinak, 
azután megint csak kibékülnek egy-egy velős kérdés
‘Zt . , az igy megállapított tételeket sietnek tér-
icszteni az alsóbb rétegű publicum kozott A jámbor 
pörsá" (ez a kaszt-rendszer utolso foka) ihletett pie- 
tássaéhallgatja vezéreik matatna pmekho, ; * - 
kultati nézik a politikai iránytű mozdulatait es aztán

nagy bölcsen feketét vagy fehéret kiáltanak, a mint 
t„ i*nekik diktálva van.

— És most bocsánat, beszélgetésünket kényte­
len vagyok félbeszakítani, — teljesen besötétedett, a 
kert ajtót is zárni akarják; aztán 7 az óra es én 
színházba készülök

- Mi az, hát önöknek színházuk is van.'
— Meghiszem azt, még pedig minő!
__Hát a társaság arányban áll az épület nagy­

szerűségével?
— Mindenesetre megállja helyét.
_Ha terhére nem lennék uram, elkísérném önt.
— Örvendeni fogok rajta.
Ezzel elindultunk; s egy nagy, fényesen kivilá­

gított épület elé értünk, melynek ajtaján nagy ezüs­
tös botu portás fogadott.

Jegyet váltottunk s bementünk a színházba.
„Párisi élet ‘-et játszották.
A mint fölhúzták a függönyt, nem tudtam a 

páholy közönségre, vagy a színpadon levőkre hallgas-
sak-e?__oly hangos volt mindenütt az előadás. De
óh csuda! egyszerre néma csend állott be, még a 

j közönség körében is.
Vajon mi oka lehetett e nem várt fordulatnak?

Felelet : a cancan.
A látcsövek mozgásba jöttek, aztán a színpad­

nak szegeztetek, melyekből a gyújtó szemsugarak 
tüzes rakétaként hatoltak be a tánezosnők öltönye 
titkaiba.

A táncznak vége, — az illusiónak is vége; de 
kezdetét vette oly óriási tapsvihar, melytől ezer sze 
rencse, hogy össze nem dőlt a magas boltozat.

— Hát annyira civilisálódva van már önöknél 
a szemérem, hogy el sem pirul ily idegbóditó látvá­
nyokra, sőt fveneticus láz fogja el és, újra gyönyör­
ködni vágyik a ledér világ érzéki találmányán?! .. =

__A puritánok menjenek templomba, ne pedig
„itt“ bíbelődjenek erkölcsi eszmékkel, —hangzott 
hátam megöl.

Megszégyeitem magamat. A világért sem szól­
tam volna többet szomszédomhoz Csak gondolkoztam 
némán s gondolataim eredménye az lön, hogy az a 
hires árkádiai élet is csak olyan, mint más élet; ha­
sonlatos a freskóhoz, mely messziről mutat, de na 
közelről megnézed, látni fogod annak darabos voltát.

Újdonságok.
_ .4 téli napok közelednek, az őszi ködös idő

eszünkbe juttatja a hosszú esték unalmát. Váljon nem 
volna-e ideje már városunkban és a vidéken is a felnőttek 
oktatását megkezdeni? E kérdést mar lapunk többször 
felemlítette; azonban még eddig Debreczenben a többszöri 
nyilvános felszóllamlásnak nem volt semmi eredménye. 
Nemcsak Debreczenben, hanem az egesz vidéken a leg­
szebb törekvés az lenne : ha azon nemesen buzgó emberek 
kik ezen ügyet szivükön hordozzak, rövid idő alatt meg 
tennék a kellő lépéseket, s igy még a téli időszak alatt 
kezdetét vehetné a felnőttek oktatása. Ezen eszmének 
érvényre emelése az egész hazában mar eddig is áldásos
eredményeket idézett elő. - . ,,

,4 helybeli kapitányi hivatal ügyeimébe
ajánljuk azon fontos rendeletét, mit Kassa város ka­
pitányi hivatala a cselédrendszert illetőleg legújabban 
az ottani közönség tudomására juttatott:

A cseléd rendszer értelmében köteleztetik min­
den cseléd 6 héttel uj év előtt gazdájától megkér­
dezni, vajon szolgálatában továbbra is megtartatik-e' 

Azon esetre, ha cseléd továbbra a szolgálatban 
maradni nem akar, gazdája által más szolgálat
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kieszközlése végett egy elbovsájtó bizonyítvány nyal
ellátandó.

Egy ily eibucsájtó bizonyiuany nélkül cselédet 
szolgálatba venni annál inkább tilos, mert azon eset­
ben a logluló elvesz, és a gazda s cseléd közt kötött 
uj szerződés ét vény teleimek nyilvánittatik.

Ha a cseléd hat héttel uj év előtt gazdájával 
tisztába nincsen, ez a szolgálatban! tovább maradás 
szándékának tekintendő.“

— Hamar iUásztö és Bercsényi Béla 
„Egy év múlva" czimü színmüvet írnak, mely de- 
czerober közepéig készen Ívsz, s a debreczem szín 
házban adatik elő. A nevezett szinmű egy jeles da­
rabbal fogja szaporítani u színházi játéksorozatot.

— Révész hurt „Magyar protestáns egy­
házi és iskolai Figyelmező“ jenek okt. és novemberi 
füzete megjelent s beküldetett szerkesztőségünkhöz; 
e jeles füzet most is a szokott gazdag tartalommal 
jelent meg; nevezetesebb czikkek benne: „A nazaré- 
nusokról,“ Szőllősi Antaltól: „Mutatvány gyrnn. pae- 
dagogiából“ Varga Jánostól; a tárczában Csokonai 
szobrának leleplezési ünnepélye. Balogh Ferencztól; 
s több egyháztöri éneim i okmány. Ezenkiviil a rendes 
rovatok ismert változatossággal és tartalmasán van­
nak betöltve Ismételve ajánljuk olvasóink figyelmébe 
Révész e nagybecsű füzeteit.

— Mzerleesztöségiinkhiiz be küldetett : 
„Emlékbeszéd“ Imre Sándortól, felolvastatott a Cső- ; 
konai-szobor leleplezési ünnepélyén, 1871. okt. 11- , 
kén. 20 lap. Ára? — „Dicsköltemény“ 40 aranynyal 
jutalmazott és a Csokonai-s/obor leleplezési ünnepé­
lyén elszavalt pályamű; irta Szász Karoly. Ára?

— A gazdasági felsőbb tanintézeten az el- i 
múlt őszi szünidők alkalmával tartott néptanítói ok- j 
tatás bevégeztével, azok a kertészetből különböző 
feladatok megoldására szólütattak fel. Ezen alkalom­
mal többen gyümölcslanemesitési mintákat készítet­
tek; a minták közzül különös figyelemre méltó volt a 
Levandovszky István uughvári néptanítóé, ki ezért 
egy aranynyal jutalmaztatott. — Pazar István nyír­
egyházi néptanító pedig dicsérettel tüntettetett ki.

— Szabolcsmegye bizottmányi gyűlése — 
mint értesülünk. — deczember 5-dikén tartatik meg 
Nagy-Kállóban.

— Panka vies István munkácsi püspök ur 
egy Hajdú-Doi'oghon felállítandó kisdedóvoda alapjára 
400 forintot adományozott. E nagylelkű és nemes irányú 
tényt a b.-dorogln közönség f. hó 14-kén tartott közgyülé- I 
se zajos éljenzések között a legörvendetesebb tudorná- j 
sül vevén— elhatározta: miszerint részéről nem kímélind j 
semmi áldozatot, hogy e már régtől közszükséget képezett 
üdvös intézet felállítását, a kegyes tőpásztor óhajához 1 
képest, mielőbb lehetővé tegye; e végből az ügy tovább 
vitelére egy 7 tagú bizottmányt nevezeti ki Ha roeggon- i 
dőljük, mily szerényen van a munkácsi püspökség dotálva,
H e mellett mily számosak azok, kik e terjedelmes megye- j 
ben úgy a papság és éneklésiek, mint ezek özvegyei, árvái 
és a szegény hívek részéről a püspök ur kegyeire szorul­
nak, s kik közül vigasztalás nélkül ismert jó szive senkit 
sem hagyhat : előttünk áll (Írja a tudósító,) e tényben a 
legnemesb áldozat, melynek in eset kitűnőiig emeli az : 
hogy — mert ő tőle számozik eredménye biztos! Az 
áldások égi adója jutalmazza meg a nagylelkű főpásztort e 
kegyességéért , s fordít a kedvezőbbre püspökségének 
anyagi helyzetét, hogy ekkép legnemesb szive sugallatát 
mindenkoron követhesse.

— A magyar keleti vasai gyulafehérvár- 
ruaros-vásárhelyi wu»la i. hó 20-kán átaladatott a köz­
forgalomnak. Hiteles helyről nyert értesülésünk szerint a 
megnyitás minden ünnepélyesség nélkül ment. végbe, n 
mint ez a már forgalomban levő nagyvárad-kolozsvári 
vonalon is történt, miután a társulat csak összes vonalai­
nak kiépítése után szándékozik ünnepélyes megnyitást 
rendezni.

_ A kassa-odcrhevgi pálya legkésőbben
deczember 1-jén tog a koztoigaloinnak általadatui.

_ Kállai István és Rogges Káváig
ur egy nyilatkozatot küldtek hozzánk, melyben kérik 
a szerkesztőséget, hogy nyilatkoztassa ki. miszerint 
a h.-szoboszlói újdonságokat nem ók Írtak, — mit is 
ezennel kinyilatkoztatunk.

__ Jf.-Sxoboszlón ugyanazon jó madarak,
kik a múltkor a „kontyos“-beli csapiári s nejét csak­
úgy magyarosan elpáholták, kiszabadulván börtönük­
ből, jelenleg a Szt.-György-beli korcsmárost s nejét 
verték meg. Úgy láfssik. hogy sorba akarják verni 
a korcsmárosokat. Persze most már a hűvösön ülnek, 
hogy nem soká. mutatja azon körülmény, hogy a 
múltkori esetért is alig voltuk bent pár hétig.

__H.-Szohoszló. A mit a bölcsek nem tud­
tak feltalálni, feltalálja azt a nép. A napokban a szo- 
boszlói erdőben levéli vadászni, azt hallottam a csősz­
től, bogy a ki Sz.-Mihály naptól Sz -György napig 
akar aludni s tehát félévié elakarja tenni a hasát, 
Sz-Mihály nap körül, midőn a kígyó fé!i szállására 
megy, vegye ki a szájából az általa vitt iűvet s egye 
meg s bizton elalszik tolle. - Ez aztán a valami.

— Sl.-Szv.boszlón jobb szellem uralg már 
a vendéglőben is; az uj vendéglős más alakot adott

neki. izletesebb ételek, jobb borueuiüek, csinosabb 
berendezés vehető eszre, de még a dorbézolások 
napirenden vannak. — reményijük, hogy vendéglő­
sünk ennek is orvosa leend.

__K.-Szohoszlóról és H -Nauásrol több
levelet kaptunk, melyben az ivóvíz miatt panaszkod­
nak. Az illető városok elöljárói helyesebb dolgot alig 
tehetnének, mint azt : hogy kellő szánni ártézi kuta­
kat csináltatnának, melyek képesek lennének a la­
kosságot jó, egészséges vízzel ellátni.

__ Il.Szohosxl'őn az uj vendéglő felszente­
lés! ünnepélyére legközelebb táncz- estélyt lógnak 
rendezni; a tiszta jövedelem, — niiiit halljuk, — jó­
tékony czélra lesz felajánlva.

— A szaholesmegyei s hajdú-kerületi is­
kolai tanács folyó hó 16-kán N.-Kállóban a megye­
ház kis termében tartá meg évnegyede» gyűlését 
Mely alkalommal Tokai Nagy Lajos ur jelentést tett 
a népnevelés terén a tankerületben történt legújabb 
mozzanatairól, egyszersmind egy alaposan kidolgozott 
javaslatot terjesztett a gyűlés elé. Ezen javaslatban 
különösen felemlítendő, miszerint a megyei iskola- 
tanács oda törekedjék, hogy törvényhozás utján az 
iskolai tandíj fizetések eltörlendők, minden iskolában 
az ingyen iskoláztatás behozandó. Miután pedig a 
tandíj eltörlésével a népiskolák költségei fedezésére 
az állami adó 5 %-je kevésnek bizonyul, intézked- j 
jék a törvényhozói testület, miszerint ezen iskolai adó 
úgy a községi, mint a felekezetek iskoláinál is az 
iskolai tanács belátása szerint felemeltessék. Az isko­
lai adók a megyei tisztviselők utján szedessenek be 
és tisztán mint iskolai alap külön kezeltessenek. — j 
A tanyai iskolák szaporításának és feutartásáuak 
terhét ne csupán a község viselje, hanem az állam is 
kellőleg gondoskodjék azokról.

Miután a felekezeti iskolák felett jelenleg az 
állam csupán felügyel, a községiek felett pedig ren­
delkezik, a népiskolai törvény 116, §-sa akkép mó­
dosítandó, hogy „mindennemű népoktatási intézet 
közvetlenül a község hatósága alatt álljon.“

Hogy pedig a népnevelés terére készülő ifjak 
ne csupán kenyér-kereseti menhelyül tekintsék a 
tanítói hivatalt, hanem tisztességes évi fizetés által is 
édesgetessenek e pályára, a népiskolai törvény 142. 
§-ban foglalt tanítói fizetések 100 írttal felemeltesse­
nek. úgy hogy a népiskolai tanító fizetésének mini­
muma ne 300 frt, hanem tisztességes lakás mellett 
legalább 400 frtot tegyen.

A munkaképtelenné vált tanítók és tanítónők 
állami segélyzése a törvény 145 §-sa szerint a hit- j 
fi lekezeti tanítókra is kiterjesztessék, 30 évet kiszol- j 
gólt és elaggott tanítók illő nyugdíjban részesüljenek.

Ezen üdvös javaslatok a megyei iskola-tanács j 
altul közhelyesléssel fogadtattak, s a megyei rendes ■ 
gyűlésen bemutattatnak, hogy ezúton a törvényhozás í 
elé terjesztessenek.

Ugyanezen megyei iskolai tanács gyűlésen a : 
tanfelügyelő ur bemutatta Sperlách Hennin kisasz- 
szony leánynevelőnő folyamodványát. melyben a 
kisasszony á Nyíregyházán megnyitott IV. osztályú 
leány-növeldéje részére nyilvános jogért esedezik

Miután a kérelmező nevelőim folyamodványa 
képesség! bizonyítványokkal felszerelve s a törvény 
értelmében kellő tanerők által ellátva találtatott, a 
megyei iskola-tanács Sperlách Hennin nevelőjének 
nyilvános jogot adományozott.

A „Hgiri Kiizliing•» szerkesztője K. 
Kmethy István ur, alattomos ármány következtéinn, 
a szerkesztőségről lelépni kényszerülvén, helyette a 
szerkesztőséget ideiglenesen Dobay Sándor ur, a 
„Nyíri Közlöny“ kiadó tulajdonosa szerkeszti. Mély 
sajnálattal vettük a volt szerkesztő ur visszalépték 
annálinkább, mivel a „Nyíri Közlöny“ szerkesztése 
szakavatott kezeket igényel, e nélkül pedig nincs 
jövője.

— A nyíregyházi dalárda folyó hó 2b- 
kón a nagy vendéglő termében tánczvigalommal egy­
bekötött dalestélyt rendez, óhajtandó, hogy ezen szel- 
lemképző mulatságba minél számosabb pártoló közön­
ség résztvegyen, s a dalárda előadását pedig siker 
k or mázza!

— Nyíregyházán 1. hó 22-én a dcbreczeni 
vonat midőn az átjárónál robogott, Kovács nevű gaz­
dálkodó. a vasúti őr tiltakozása daczára is, szekeré­
vel átakart hajtani, s az egyik sorompót kocsisával 
kinyittatván : azonnal hajtatott által s szekere már a 

! sínek közepén volt, de az idő rövid lévén, hogy ko­
csissá a másik sorompót is kinyithassa, a mozdony 

j vörös szemei pedig nagyon látszottak : szekeréről 
hirtelen leugrott s éles késével a szerszámokat elvág- 

í ván, lovait szerencsésen kimenté, szekere pedig a 
I szó szoros értelmébe véve darabokra tört. Ez aztán 
I szabolcsi lélekjelenlét !

A mozdonynak nem lett semmi baja, hanem 
azért mások példájára, az igazgatóságnak nem ártana 
az ilyen urakat keményen megbüntetni.

- üti látott sárfolyát s beugáliai világi 
tást? A ki nem látott az utazzék a délutáni vonattal 
Nyíregyházára, s ott feltalálja ezt. De különösen a 
„Szarvas“ csapszéknél, hol e sorok Írója szemtanúja 
volt, midőn két nyíregyházi fiaker, (azaz csak taliga) 
dűlt lel, szerencsére csak ládával megrakodva, mert 
itt valóban veszedelmes járni, hozzájárulván még a 
világítás is. Nem tudnának ezen a városatyák segi 
teni ? vagy ez is addig fog maradni, mig az uj ven 
déglő felépül ? Mi pedig a világítást illeti, miért nem 
égnek lámpák? talán ismét befagytak a javított nyit 
ogyházi utczai petroleumoslámpák, mint januárba?

ÉvteHitéH.
Az 1870-dik évi XL11. löl vényczikkely éneimében 

ujonau szervezendő városi bizottság, (képviselő testületi 
felerészben a törvényhatóság területén legtöbb egyenes 
államadót fizető honpolgárokból tül ván, ezen bizottsági 
tagok névjegyzékének öszszeúllitásával í. évi 209. sz. köz­
gyűlési végzés folytán küldöttség bízatott meg.

Hogy a városi lakosok közül azok, a kik ezen név 
jegyzékbe való felvételre jogosítva vannak, vagy a kik az 
adó kétszeres beszámításának kedvezményében részesülni 
kívánnak, az errenézve megkivántató kellékekről magok­
nak bővebb ismeretet szerezhessenek; az elöl említett 
törvéuyczikkelynek ide vonatkozó pontjai ezennel közzé 
tétetnek

II. I'ejezet.

A törvényhatósági bizottságról.

19. §. A bizottság áll felerészben a törvényhatóság 
területén legtöbb egyenes államadót fizető azon nagykorú 
honpolgárokból, kik országgyűlési képviselő választásra 
jogosítva vannak; hason fele részben pedig a válesztó kö­
zönség választottjaiból.

20. §. Bizottsági tag átalában nem lehet:
a) s ki írni és olvasni nem tud;
b) a ki a törvényhatóság területén legalább két 

év óta nem bir, vagy ugyanannyi idő óta ott nem lakik 
és adói nem fizet.

c) a ki a törvényhatóság közjavadalmait haszonbéri 
vagy a törvényhatósággal más számadási viszonyban áll.

23. §. A sorrend megállapításánál csak a törvényha­
tóság területén fekvő ingatlan vagyon s a törvényhatóság 
területén élvezett jövedelem összes egyenes államadója és 
a személyes kereseti adó vétetik számításba; továbbá az 
állami, felekezeti, községi és magán tanintézetek tanárai, 
a tudományos akadémiák tagjai, a folyóirat és lapszer­
kesztők, a lelkészek, az ipar- és kereskedelmi kamarák 
bel- és kültagjai, úgy szintén a magyar államban érvényes 
oklevéllel ellátott tudorok, ügyvédek, orvosok, mérnökök, 
gyógyszerészek, sebészek bányászok, erdészek és gazda- 

, tiszteknek összes egvenes allamadoja kétszeresen szá- 
mittatik.

A férj vagy atya államadójába a nő valamint kiskorú 
gyermekek államadója is beszámítandó, ha a nőnek vagy 

I n kiskorú gyermekeknek vagyonát kezeli stb.
24. §. Azok, a kik a 23. §. kedvezményét igénybe 

venni kívánják, az ülések tartama alatt az igazoló választ. 
„lány előtt szóval vagy Írásban jelentkezni, s jogosultsá­
gukat igazolni kötelesek.

A ki nem jelentkezett, vagy jogosultságát igazolni 
nem tudja, az adó kétszeies beszámításának kedvezményé­
től azon egy alkalomra elesik.“

Ezeknek előre bocsátásával figyelmeztetik a lakos­
ság. hogy a legtöbb adót fizetők névjegyzékének össze­
állítására nézve a kellő intézkedés megtétetett; továbbá, 
hogy ezen névjegyzék a városház nagy tanácstermében — 
mindenki általi megtekinthetés végett - kitétetik, s az 
a ki abban fel nem vétetett valamint az is, a ki a 23. $. 
kedvezményét igénybe venni kívánja, a névjegyzéknek e 
tekintetbeni megigazitásáért f. évi deczember 3- 4. 5 
napjain a nagy tanácsteremben üléseit nyilvánosan tartandó 
küldöttség előtt szóval vagy Írásban jelentkezhető : ké­
sőbbi felszólamlásnak hely nem adathatván.

Kelt Debreczenbcn, 1871. november 20.

Simonif'y Imre, Pap Ferencz.
főkapitány, mint küld. elnök. küldött, jegyző

 I T

Felelős szerkesztő: iij.Csáthy Károly.



Magyar észak-keleti vasút

Hirdetmény.
A folytonos esőiének következtében szerenca-s.-a.- 

ajhelyi vonalon annyi pályafentartisi munkák váltak 
szükségessé, hogy kénytelenitve vagyunk vonataink közle­
kedését a napi vonatokra és a Szerencs-Sáros-Patak kö­
zötti voualrészre korlátolni, miért ezennel van szerencsénk 
n t. ez. közönség becses tudomására hozni, miszerint

folyó hó 22-dikétöl
lógva a szerencs-s.-pataki vonalon csak délelőtti ü óra 45 
perczkor Szerencsről induló és 11 óra 10 perczkor Sáros- 
Patakra érkező 111. számú, és a délutáni 2 óra 58 percz­
kor Sáros Patakról induló és 4 óra 34 perczkor Szerencsre 
érkező 114. számú vegyes vonat fog közlekedni.

Ez okból a személyek, podgyász, gyors- és teher szállít­
mányok csak a szerencs-sárospataki vonalra vétetnek fel.

Pest, 1871. nov. 23.
1—3. A vezérigazgatóság.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Magyar-Államvasutak menetrendé.
Pest-— Salgó-Tarj án.

Pestről ind. 7 óra 30 pr 10 óra 53 p. é, 9 ó. 56 p. d. e
Kőbánya „ 7 „ 36 „ 10 , 41 p é. 10 ó 7 p. d. e
Gödöllő 8 „ 30 „ 12 „ 26 p. 6 Hó. 42 p. d. e

Hatvan „ 9 „ 50 ,, 2 „ 43 p. é. 1 6 10 p. d u
S.—Tarján érk. 11 óra 20 p. r. 5 óra 32 p. r. 3 óra 24 p r

S.-Tarján — Pest.
S -Tarján ind. 10 ó. 47 p. d, e. 10 ó. 20 p. éj I ó. 12 p d.u 
Hatvan ind. ló 10 p. d u I ó. 28 p. áj. 3 ó. 48 p.d. u
Gödöllő ind. 2 ó. 6 p d. u. 3 ó. 6 p. éj. 5 ó. 16 p.d. u
Kőbánya md. 2 ó. 39 p d. u. 4 ó. 52 p. r. 6 ó. 40 p. d. u
Pestre érk. 3 ó 4 p. d. u. 5 p. r 6 ó. 48 p. d, d. u.

Salgó —Tárj án—Zolyom.
S.-Tarján ind. 11 óra 50 p. d. e. 5 óra 26. p r. 3. ó. 58. p. r.
Losoncz érk. 1 „ 23 p. d, u. 7 „ 24, p, r. 8. ó. 41 p. r.
Lónyabánya „ 2 ,, 22 p. d. u. 8 „ 57, p. „ 10. ó. 40 p r
Krivány ,, 3 „ 16 p. d, u. 0 „ 49, p, „ 12. ó. 25 p. r.
Véghles-Szaiathna 5 ó. 45 p. 10 ó. 27 p. 1 ó. 19. p, r
Zolyom érk. 4 „ 08 p. d. u. 10 58p, d. e, 1 ó, 56 p, d u

Zolyom—Salgó—Tarján.
Zólyom ind. 7 óra. — p. r. 4 ó, 24 p. d. u, 9 ó. 50 p. r. 
Véghles-Szaiathna 7 „ 31 p, r. 5 ó. 04 p. d. u. 10 6. 50 p. r. 
Krivány ind. 8 „ 10 p, r. 5 ó 58 p. d. u. 12 ó. 11 p. r.
Lónyabánya ind. 7 „ 38 p. r. 6 ó 35 p. este. 2 ó. 21 p r.
Losoncz ind. 9 ,, 15 cl. e. 7 ó. o2 p, este. 5 ó. 31. d. u.
S-Tarján érk. 10,, 53 d. e. 9 ó.iOp. ,, 6 ó. 24. d.u.

Hatvan — Miskolc/..
Hatvanból indul 9 óra 40 p. r. d. e 2 óra 23 p. r. éjjel
Várnos-Gyürk ind. 10 ó. 31 p. r. d. e. 5 óra 19 p. r. „
Füzes-Abony indul 12 óra — p. r. d. u. 4 óra 59 p. r. éjjel
Miskolcz érkezik 2. óra — p. d. u. 7 óra 20 p. r éjjel

Miskolc/ Hatvan.
Miskolciról indul 8 óra 15 p. r. 8 óra — este.
ruzes-Abony indul 10 óra 10 p, r. 10 óra 40 p. éjjel
Vámos-Györk indul 11 óra 39 p r. 12 óra 22 p. é e|
Hatvan érk 12 óra 25 p. r. 1 óra 8 p. éjjej,'

Vámos—Györk Gyöngyös.
Vámos Györk indul 11 óra 44 p. d. e. 3 óra 29 p. r. 
Gyöngyös érk. 12 óra 19 p. d e. 4 óra 4 p i.

Gyöngyös -Vámos Györk.
Gyöngyös indul 9 óra 47 p. d. e. 11 óra 55 p. éjjel 
Vámos Györk érk. 10 óra 10 p. d e 12 óra 2 p. éjjel

Zágráb —Zákány.
Zágráb indul 7 óra 25 p. r. 9 óra 02 p, este 
Zákány érk 11 óra 22 p. d. e. 2 óra 19 p. i

Zákány — Zágráb.
Zákány indul 3 óra 35 p. d. e 7 óra 22 p. r.
Zágráb érkezik 7 óra 32 p este 12 óra 39 p, este.

Bécsi távirati börze-tudósitás. nov. 12.
Cs. kir. arany 5—68. — Ezüst 1—18.

Tiszavidéki- és arad-temesvári vasút

kezdve további rendelésig.1871. évi jun. hó 15-tól
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Pálya csatlakozások.
A vonatok indulási ideje a közbeeső állomásokról, 

valamint azok csatlakozása Aradon, Csabán, Nagyváradon, 
Kassán, Miskolcion és Temesváron, a pályaudvarokon ki­
függesztett menetrendekből tudható meg.

M. Aradon. A) A Czeglédről reggeli 5 óra 11 
perczkor megérkező vonat, a Károlyfehérvárra reggeli 6 
óra 12 perczkor induló vonathoz.

B) A Károlyfehérvárról délelőtt 11 óra 50 pereikor 
megérkező vonat a Czeglédre délután 12 óra 26 pereskor 
induló vonathoz.

MM. Piisptik-Mjadáni/ban. A) A Czeglédről
délutáni 1 óra 8 perez és Kassáról 1 óra 32 perczkor meg­
érkező vonatok, a Nagyváradra délutáni 2 óra 7 perczkor 
induló vonathoz.

B) A Czeglédről éjjeli 11 óra 1ST perez és Kassáról 
11 óra 31 perczkor megérkező vonatok a Nagyváradra 12 
óra 40 perczkor éjjel induló vonathoz.

C) A Nagyváradról délutáni 12 óra 45 perczkor meg­
érkező vonat n délutáni Kassára 1 óra 33 perez és Czegléd­
re 1 óra 57 perczkor induló vonatokhoz.

D) A Nagyváradról éjjeli 11 óra 15 perczkor meg­
érkező vonat az éjjel Czeglédre 11 óra 57 perczkor és Kas­
sára 12 óra 21 perczkor induló vonalokhoz.

MMM. Miskolczon. A) A Czeglédről délután 7 
óra 4 perez és Kassáról 7 óra 19 perczkor megérkező vé­
nátok, a Pest és Hatvan este 8 órakor induló vonathoz.

B) A Kassáról reggeli 7 óra 35 perez és Czeglédről
7 óra 45 perczkor megérkező vonatok a Hatvan és Pestre 
reggel 8 óra 15 perczkor induló vonathoz.

C) A Pest és Hatvanról reggel 7 óra 25 perczkor 
megérkező vonat, a Czeglédre 7 óra 55 perez, Kassára
8 óra 20 perczkor reggel induló vonatokhoz.

D) A Pest és Hatvanról délután 2 órakor meg­
érkező vonat a Kassára 2 óra 45 perez és Czeglédre 2 óra 
55 perczkor elinduló vonathoz csatlakoznak.

Az igazgatóság

Magyar észak-keleti vasút menet-terv.
vegyes vonatokkal való személyszállításra a debreczen-szathmári vonalon.
Érvényes ezen részvonal megnyitási napjától kezdve további rendelésig.

H a « y a i* Iá e leli vasú I.

A személy- és vegyes-vonatok menetterve a nagy-várad-kolozsvári
vonalon folyó 1871. évijunius 15-étől kezdve, érvényes.

Debreczenből Szathmár-Németi felé Szathmár-Németiből Debreczen felé
Ióra|per| |óra|per IAra|per I |óra|per

Debreczen 
Haláp (m.áll.h.) 
Vámos Pércs 
Ábrányiul.á.h.) 
Ér-Mihályfalva 
R.-Szaniszlő 
Nagy-Károly 
Kis Máj tény 
Zsarlány 
Szállt.-németi

ind |d.u. 3 51 ój. 2! 52 I Szath.-németi ind I reg 8 10 este 5 13
1 n d.u. 4 21 3 26 I Zsadány ” 1? 8 29 5 34
1 „ d.u. 4 37 p 3145 Kis Majtény "1 „ 9 — n 6109
I d.u. 4 57 r 4 08 Nagy-Károly ” i. 9 37 6 55

d.u. 5 24 „ 4 39 R.-Szaniszlő n r 10 11 n 7 34
„ este 6 02 reg 5 23 Ér-Mihálv falva fi r 10 54 r 8 26
n n 6 41 n 6 10 Ábrány (m.á.li.) fi fi 11 12 8 46

d.u. 7 13 este 6 46 Vámos Pércs 11 36 9 12
d.u. 7 40 7 17 Halnp (tn.ál.h.) 11 48 ,, 9 26
d.u. r 58 7 37 Debreczen ér dél. 12 17 9

Csatlakozások:
A 11. szúniu vonni Debrcczenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavi- 

dékí vasul Pest felöl jövő I. sz., illetőleg az őszit, allamvasutnak Pestről reggel 7 
óra 30 perczkor induld 7. sz. vonalával továbbá Kassa lelöl a tiszavidéki vasul 
2. sz vonalával.

A 13. sz. vonni Debrcczenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavidéki 
vasul Pest felöl jövő 5 sz. illetőleg az osztr. államvasutnak Pestről este 6 óra 5 
perczkor induló 9. sz. vonatával, továbbá Kassa felöl a tiszavidéki vasút 6. sz.
vonatával.

A É.2. sz. vunnl Debrcczenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavidéki 
vasul Pest felé menő 2. sz. illetőleg az osztr. nllainvasutiiak este 8 óra 37 perczkor 
Pestre érkező 8. sz vonatával, továbbá Kassa felé a tiszavidéki vasul 1. sz 
vonatával.

A 1-1. sz. vonni Debrcczenben közvetlen csatlakozásban áll a tiszavidéki, 
vasút P est felé menő 6. sz. illetőleg az. osztr. államvasutnak délelőtt 8 óra 43 percz­
kor Pestre érkező 10 sz. vonatával, továbbá Kassa felé a tiszavidéki vasút 5. sz. 
vonatával, — Pesten, 1871 év junius havában. A vezériynzyntósűy.

Nagyváradról Kolozsvárra
Szóméi y vonat.

1. sz.
Vegyes vonat.

5. sz.

Állomások.
érkezik | elindul 
óra I pr. jóra | pr.

érkezik I elindul
|óra ! pr. óra | pr,

Bécs északi v.
„ államvasut 

Pest . . .
Czegléd . 
Szolnok . 
I'uspök-Ladáiiy 
Nagyvárad 
.Mczö-Telegd 
Élesd . . .
Hév 
Brátka 
Csúcsa
Bánlfy-Hunyad
Egeres
Magyar-Nádas 
Kolozsvár

este

reg.

I 8 13 
8 25 
7 30

10 33
11 22 
2 35 
5 10
5 51
6 16
6 42
7 11
7 58
8 46
9 45

d. a.
4 47
5 52
6 14
6 37 
7! 10
7 33
8 42
9 42 

10 17 10119 
10 42 este

reg.

este

Kolozsvárról Nagyváradra
Személy vonal.

S. sz.
Vegyes vonat.

e. sz.

Állomások.
érkezik 
óra! pr.

elindul I érkezik
dra| pr |óra| pr.

elindul
órajpr.

7 45 Kolozsvár . . | reg.
7 55 Magyar- Nádas 5Í38 
6 5 Egeres . . . 6 11

„ 8 55 Bánffy-Hunyad 713
„ 9 58|Csucsa . . . 8>—

éjjel 1 15 Urátka . 8 16
4 45 5:251Rév .... 916
6 22 6 35 Élesd . . . . 9 42
727 13 Mező-Telegd 10: 4
7 42 7 57:Nagyvárad . 10|51
8 33 8 47 Piispök-Ladány 1 j23
9 42 10 17: Szolnok . 4j38

11 1611 51 Czegléd . . 5 32
12 51 I 6 [Pest .... 8 37
145 1 j53 Bécs államvasut 6 9
2 21 il u. ,, északi vasul 6 19

8 48
9 21 
9 i 44

10! 9 
11122 
d. u.

este
reg.

e.
58
42
55 
23 
45 
29

9
56 

6
56
19
55
43 
36 
49

30
3

52 
25 
51
53 
41 
29 
11 
51

éjjel
reg.

n
D

este

Jegyzetek: A fennebbi csatlakozásokon kivül a t. ez. utazók Püs­
pök - L a d á n y b a n csatlakozhatnak a tiszavidéki pályának 
Debreczen, Miskolcz és Kassáról jövő és oda menő \ ala- 
mint Cz e gléde n az osztrák államp ál yánakSz egedről 
jövő és oda menő vonataihoz.

Pesten, 1871 évi júniusban.
Á főigazgatóság.
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1 MI-MI Ifi A lUüáTÁHA

Debreczeaben.
Piucz-utcza Steiníeld-liaz,

a helybeli s vidéki nagyérdemű közönségnek
dusim bcrmide-zcU

férfi ruha raktárát
,V a felen őszi itténtgre

1 e g u j a b b divata s z ö v e t e i t.
Pontos kiszolgáltat a s r ó 1, s illendő árakró 1, kezeskedik a 

fentebbi czég. 39. 5—(i

8

¥ 1 C« 1 1'] L .fl Ia: mST ESZ
Egv iiű óta kereskedők pompás hirdetések állal rósz órákat ajáulaneka l ez. közönség, kü­

lönösen a vidéki lakosok fólrevezetésér . I" kun* «ködök sem órások, sem — mint állítják — óragyáro- 
eok, ennélfogva az órának lielszervez-1ói 1 1 legkevesebb örtelmüU sincs, liládnak például avult lógony- 
rnüvel, pakftingáilványhan mint uj szabatos niüszerii órakat, valamint másféle legközönségesebb órákat 
valódi angol órákul stb. Azért óvakodják mindenki Üyféle haszontalan órák verésétől.

A ki vyv vnlóhan jól rendezett és olcsó órát akar venni, forduljon a jó hírnevű 
áfáshoz, ItEiltX .fi..

ki álalahan csakis az. óragyártással foglalkozik. Mécsben, (Stelansplals Nr. ti.

kitűnő minőségűek a rs ii. kémiészeli hivnlal állat megpróliálv i 
59^, Minden szabályozott óráról! jótállási jcgi adatik. A nem szalui tv zni I ilrbjn 2 Illat olcsóbb

Kerti órák. - cm."
10 I I frl

ta­
lá­
ld
hí

14 fit 
17 Irt 
17 frl 
ló Irt

Ezűssl henger óra 4 rubin
- arany Uer.
- rugóval
- kettős födéllel
- kristály üveg.

- horgony r. Iá ru.
- fin. ezüst lappal 20 23 frl
- kettős födéllel 18 U3 frl

tlinoniahb 24 -28 Irt
- ang. h. kri.s. in. 18—25 l'rt
- horg. hadi ó. k. I. 24 24 frl
- rementoire a nyak

nál húzandó fel 2 30 fi"
rém. két. fedél, liá 10 v

- iegeezüvcggel 30 —36 fi
- - borg, hadi rém. »8 4 > IV

Arany henger óra Nr. 3»r. 8 r. 30 -36 Irt
- - horgony 15 r. 34 -44 iri

- finom ar. lap I » -60 irt
kellő« lappal 55 í!5 :

arany k 6-
penynvel 65. 70 80. 90. 100 I ÍO

- - jegezitvegg. 42 60 Irt
Arany czil. arllap ŐO 7.i frl

remontoir 80. 0u 100 Irt
- - két. 1 100. 110. 120 150 Irt 

Vadász és munkás remontoir pakfung
talmi aranyokban 13 -47 Irt

30—36 frl
35 -40 fi t 
38 48 l'rt
36 45 frl 
40 -48 Irt 
50 -65 frt 
40 48 frl 
15—60 frt 
3d 56 frt

90 100 frt
100 110 Irt

óra nem

- hölgyórák ar. lap
- email, gyóntam.
- kristálylappal
- kettős lap 8 r.
- email, g; émántuk
- hölgy borg, órák
- jegeozüveg
- kettős hip!" >

remnntoirok 6o. 70 6U.
- két. födél. 90,

Azonkívül mind' ni'vlc 
készletben van.

afafc Ezii-i órák I 1.30-ig aranyoz- 
tatnak.
Ezüst óvalánezok 2 irt .-0 kr. 

3. 4. 5 6. 7 8. 10 -12 frl.
Arany óvalánezok 13 2 s 28.

. 31. 10. 50. 60." 70. 80, 90 100 frt 
Héttő érával I l't.

Keltő óra« a', mely a kéttíznél 
g\ ci'tyát gyújt 1* frt. — Biztosító kellő, 
riasztó tűzzel, mely egyszersmind gyer­
tyái gyjt 14 frt —Párisi költő óra díszes 
bronzfokban 12, 13 i4 Irt.

Hordozható őraégi ollenörzö órák
Hurgonx féle, rubinnal, az eddig 

létezők közül iégpibban használható min­
den vaspályaudvari őrrészére, sz.inházak- 
han gyárakbun stb. Ezen óráknak mind-Jlttlg> örévli.

Ezüst czil. 4 és 8 r. 13-18 f," 'gyikc úgy van szervezve hogy mii kü-
25 30 frt lünféle helyen cllenőrOz 40 —18 Irt..S’.anv

l.egnagviibh választék a legdísze­
sebb párisi l»roil«'z őrá Ír Imii I 3,
20. 22. 25- -30 Injával: ugyanaz, ütő- 
miivel 28. 30, 35. 40, 50, 60
100 írta ah

Legnagyobb raktár ingaórákban.
Tulajdon gyártmány, kél rv.

jótállással; Naponta felhúzandó 10,11. 
12 frl. Minden 3 nap felhúzandó l6i 
17. 18. 19. 20. 22 frt. Ugyanazon óra 
félóraiitessel 30. 33. 35 frt. és negyed­
óra ütéssel 48. 50. 55. frt. Hónapos re­
guláiéin’ 2S. 30 32 frt. t -"magolás inga­
óráknál 1 frt 50 kr.

Minden javítások lehelő legjobban 
végeztetnek. Vidéki megrendelések az 
összegnek készben beküldése nagy pos­
táin utánvét mellett legpontosabban tel- 
jesistetnek. Meg nem felelő órák kicse­
réltetnek.

Órák cserébe is elfogadtatnak. Kü­
lön kívánatra küldök bejött összegekért 
aránylag órákat és lánezoknl választásra, 
és a meg nem tartóit-' mert járandó ősz- 
szeget viszek iildöm

iiérem ligyelembe vemtl i
Mimién áron lcgjobbszerüek és 

kereskedők vagy nem órások által aján­
lottakkal össze nem vegyitendők.

KXXXXXXXXXXXXXXXXXZXXXXXXXT)

Bársony és posztó fel61 tők és kész ruhák x 
legújabb divat szerint b

fekete és színes selyem szövetek, yj
divatos oszt és ióli esői ruha lioloiék X

valamint: mindennemű 1I§ min Iliiül WÄUU&U 0
nagy választásban és jutányos áron X

Keller és Zsitvay §
női divat kereskedésükben, Pesten, Szervita-tér6. sz.
Ruhák késziíése saját szabó-iiíütermiinkben a legújabb 

divat szerint ás jutányos áron eszközöltetik.
40. 5— G.

Egy gyakorlott kereskedő segéd
Si<pl» r <*<•£ vii

egyik detail luszer kereskedésében alkalmazást uyertivt.
:m !óP8fjT.IjÚHiólvvctek .3. I{. czitit ufutt pttífc »•<•#- 
I tűnte clfot/ntltutnak 45 i— 3.

5. 22—48.
a—I iMwi:«~|)otp. órás Mécsben, iSteíansplalz Nr. ti Aussenseitcn des Zwettelhofes) ■

szú mos év ótfi jó hírnévben ivv/.rsiilii legtlusnl-b tartalmú

Ó 18 A - M A Bt rT Á M 4
ajánlja mtiulcnncitm jól rendezett óráit nagy választékion, egy évi jótállás mellett, a következő ár­
jegyzék szerint-.

(tie ti fi zsebórák.

Din concession írté

Drueksorten-Vcrícrlipiiss-Anslali,
6»tefuiis|»lalz. X r. 1.

liefert die elegantesten Arbeiten staunend billig1 
100 Vifilkarteu weiss Kiirlon nur 50 Ur, til) kr, und bolter, 
too „ 10-furbiges „ „ 60 kr, 70 kr, „ n

ferner sulche auf Lack, Mattlack, Sternenlack-Papir etc, I II, bis Í II öl) kr
100 kleine Brief papire mit Namen u Adresse nur 7o — 80 kr, u höher
100 grosto „ „ „ 1 frl 20 kr, „ ,

Ferner auch au! sehr feine englische dicke Briefe nebst Monogramme. 
1000 Siegelmarken 2 11. 2 II 50 kr. 3 ll 50 kr.
500 kl Kechimngeu 2 11. 1000 3 ll 50 kr
500 Geschäfts-Adressen 2 11 80 kr. — 1000 4 11 ti. hoher.
100 llovlizeitskarten 2 11 2 11 50 kr u. höher 

Siegelmarken tu Monogramm mit I u 2 Buchstaben pr. Schachtel 20-25 kr.
2J8F1*" Couverts, Vignetten, Facluren, Kechuungeu, Vollmachten, Scheine, 
Quittungen, Verlohungs- und Hochzeitskarten, Geschäfts-Adressen, Fracht­

briefe, Circulairs und alle tn diess Fach schlagende Sorten
iJOF* stHiiiiemt billig. 44. 1 — 5

l*roviiiz-Aul'iriige werden prompt uingerUrt.

Jelesebb magyar és német müvek.
Az irodalom minden ágaiból:

Arany ,1. összes költeményei ti kötet iu/.ve 7 Irt; diszkótesbe 12 Irt 
„ 1 kötetben fényképpel 10 frt 50 kr.

Bajza József összes müvei fűzve 4 Irt diszkótesbe 8 frt.
Berzsenyi összes müvei fiizve 4 frt diszkötdsbon 3 Irt.
Csokonai összes munkái 3 kötet 1 Irt 50 kv j diszkótesbe 3 Irt, 
Kisfaludi Sándor összes müvei 4 frt, kötve 10 frt 
Kölesei összes munkái fűzve ti Irt ; diszkötésben 12 irt.
Ladányi ,.Magyar alkotmány,*" testes kötet ti írt.
Petőfi összes müvei 1 k, fűzve ti fri ; k. 8 Irt 10 kr: diszk. 10 frt 50 kr. 
Tompa összes müvei 6 kötet , frl: pompás diszkötésben 12 Irt:
Virág regék diszkötésben 3 frt 60 kr: Cliagrinhőrbe k. 5 frt. 
Vörö’smarthy összes müvei 12 köt Csak ti frt.

Német munkák:
Bodenstedt. Lieder der Mirza Schaffy Diamant Ausg. kötve 90 kr.

eilt Min Ausgabe kötv.75k. díszesen kötve I frl 40 kr.
Börne Schriften Í2 lide, in ti Leinwl). 12 fil 60 kr.

dlt Bde Min Ausg. lüzve f frt 80 Irr.
Goethe s.iimntiir c Werke .Miniül Xiisg. 3(5 Bde fűzve 3 frl 50 kr, hohe 

„ „ nagy kiadás kötve 12 frt.
Dove bibliája. Disz I inda» 230 nagy képpel, kötve feketébe 62 frt 50.

óit ,, „ kötve veresbe 05 „ 45.
Blockhaus Conversations Lexikon 15 Bde fűzve 45,Cltagr kötve 54 frl. 
Bulver's sämtliche Bontané Class. Ausg. in 110 Ibin. 15 frt.
Demokvitos (von Webet*) 12 Bde T. A. igen díszesen kötve 9 frt. 
Schiller > sämtliche Werk" 12 Bde t frt 50 kr.

A fentebbi eredeti jutányos áron. részint készletben 
vagyunk részint megszerezhetők.

tíjj (Niifliy liiiiroly
2- 2 gir/il. akadémiai könyvkereskedése által.

Debreczenbeu, főtér 7-ilik sz.

Legújabb találmány!
Az v ív. k. Felsége Ferencz József császár és király 18.024 1908. 

sz. leirata ért elmében kizárólagos szabadalommal kitü,.teteti
tény etKilii-any ay; (Polítur-Composition)

különös tigvelemre méltó asztaloson, esztergályosok es 
fa művesek számára az uj bútorok kész-kifénycsitésere, s magá- 
uosok stb. számára a régi és állott, vagy olyan but01 ok felfényesi- 
tésére, melyeken a z 0 1 u j ni á r kiüt ö 11. - Ezen anyag által az 
annyira időrabló s költséges borszesz-z.-li kéaz-tényesités egészen 
meliözhctő. miuoín nehány cscppel belőle az asztal vagy szekrény 
pár perez, alatt készt f é n y e s i t h 0 t ó, os az ezen any aggal
fényesített tárgyon az olaj soha sem it! ki. 1 légi es állott bútorok 
kifényesíthetek egy megncdvcsitett vászondarabbal egy szerűen 
bedörzsölve olv fafényt kapnak, minő a borszeszszeli fényesittis 
Utal soha sem érhető el. - Egy üveggel ezen anyagból, pár óra 

alatt mindenki megújíthat egy teljes berendezésű szobabútort.
Fbi-uktáe >/«"'/> Z,jE#/ 3 .-ucl Bécsiben. í '8 licxirk, 

SiiM'Hchctiyu.vse .1 Ai.
hova az írásbeli megrendelések is kéretnek, s az összeg bek til­
de • !* vagy utánvét melleit pontosan elküldetnek.
Ára ! nagv üvegnek 85 kr Megrendeléseknél a csomagolás IU kr.

c'C <.*■ * KH üccyncl kevesebb nem küldhető.
.. i votytvclinileai intv/.e« lga/,gató»ágnt«>l, ílorosilubun.«*

Boroszló, 1867. márczius 5.
Igen tisztelt uitim I Nvhánv nappal ezelőtt rgy próbaüveg ada- 

otr át neki m, önnek fénye.- itő-anyagábóV, azon kéréssel, hogy annak 
tlkatrvhí.eit pontos vvgyelemzvs aiá vegyem. E próbaüveget úgy mi­
nőségi. mint mennyiség; tekintetben pontosan vegyél eme? feni. s 
annak v.zélszcvu összeállítását tökéletes jónak találtam, stb. stb.

34. 7 10 Tisztelője
Dr. W e r u u r, a boroszlói polytechnicum igazgatója. 

Kapható .P-*" Jh< e(c»x #!* Kisevt uraknál Dorottya-nteza.

IfJ. Cváthy Hároly Itiatiá tnl«vjd«nrtt» Dehrevienbcn, 1871 iVymni.tott vnro:. kovhynyomdájy.ban.
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